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    II  ۱۹۸۴ھ آرڈ
SINDH ORDINANCENO.II OF

1984
 ،  ارٓڈ ر  ا ر     ۱۹۸۴ا

THE KARACHI FISHERIES
HARBOUR AUTHORITY

ORDINANCE, 1984
]۹  ،۱۹۸۴[

۔       ر  ا ر     ا    ذر    ، آرڈ
۔   د        ر  ا ر     ا    ذر   اس آرڈ

۱۲۸آرآنرا،اساب
لراتا)۱( را

:آرڈذرھ
رراآرڈاس۔۱ ،ا ۔۱۹۸۴آرڈ

ر)۲( ۔اا

؛،دماور۔۲
(a)”ر   “ا اد د ر ۴   ا ر     ا دہ      ؛ 
(b)”رڈ“   اد  د رڈ ۶        ؛ 
(c)”“ ر  اور   ا        چ   ا ؛آ

(Preamble)

ت و ان  اور   
Short title and

commencement

 
Definitions
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(d)”“   رڈ  اد  ؛ 
(e)”“    اد    ،   ، ل و ر  رى         

     ا ن اور  اور ا  ا ،   ،  آ ،   ،     ہ،   ، ا ر
  ؛ 

(f)”  وں   “        اور      اد  ر    
     وا ل   ؛ ا

(g)”   “   اد      ،     اور   ر       اور
ل،   اور    ، و        ذر   ڈ        

  ز  ى   ؛ز اور 
(h)”“     ر اد ا ؛ 
(i)”“ ھ اد  ؛ 
(j)”ڈا “ ڈا       ر اد ا ؛ 
(k)”“            اور    رڈ  اد  ؛ 
(l)”ہ  “ن    ا     ا اد  دہ  ن  ؛ 

(m)”و“   ر     ا             اد اے   
و     ؛ 

(n)”ا“ا           اد اس آرڈ ؛ 
(o)”ا“ا           اد  اس آرڈ ؛ 
(p)”ہ  “ا     دہ  وع  ہ،  ر        اد اس ارٓڈ  

؛ا
(q)”“ ؛   آ     ا اد   

-IIب 
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 ا ر
Chapter –II

Harbour Area
 ۱۔ (۳ رٹ    ا   ،  ذر         رى      (

ود      ر     ا           ر اس آرڈ  ا   ود  ن 
      ود     ا  ذر                ا   ،ً   ً  اور و  

۔  
)۲)   د  ۱) ذ  (         ود  دہ   ، ن     ،

      ر  آ       ام    م     اور د ر رے،    ا
 ، م     ا     ر  اور      ى              

۔      
-IIIب 

  رڈ  م اور      ر وٹا
Chapter-III

Establishment of the Authority and
constitution of the Board

 ۱۔ (۴ ر  ا  ذر         (       ،      ”  ا
  ،       ر  ا ر  “          اس آرڈ  ذر  

۔  
 اس ۲(     م   اور     وار       ،     ر ر ڈى    ر ) ا

ں   دو   ں        آرڈ ك    ك اور    م  ا
        م       ر  اور  ر   ا   ل   اور  ، ر  

     ا  ا  ر و
Declaration of

Harbour area

   ر ا
Authority



8

۔          اور اس 
ر ۳(  ا ود      ر   ا   ر  ) ا   ا   ۔آ
م  اور اس ۱۔ (۵   اور ا ا م      ر   ) ا    د    رڈ  ت 

  ء   ا  اور ا م دے  ا م     اور ا ل  ر ا   م ا ر  ا
۔    ر        

م ۲( ا م    رڈ ا  (  ،  دے    ر     ، ات، آ
 ا اور       ں          ال       اور 

   ر ت  ا      ا   و  ،  دے۔   
ال ۳(       ) ا      ،                     ا

۔  
؛۱۔ (۶   رڈ   (

(i)  دہ ر        ؛ 
(ii) ز    ن آ   اور  دہ آ ر        ؛ 

(iii)  دہ  د        اد     زا    :
اد      ز            دہ  ر            ل 

د    ۔       د  دہ 
)۲        ،      آ  ا ا   ،       ى )

   ،    ر     ت    ل     ،        دے   ٰ ا
         ٰ  ا         ر           

۔
)۲      ر          ص               اس  ) 

  ر    ا  ووٹ  ۔ 

ا 
Management

وٹ   رڈ 
Constitution of the

Board
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رى  )۴(   دہ ر          ے      ا ہ       ڑ
۔    ر  

ت ۵(   ے            (       ر  ا        
ے،      ت      ت    ل      رہ  دو  وہ ،    ر

۔    ا
)۶(    ذر               ،           ن آ  

    ذر  د    ،           ن آ  ۷        ذ ر  
۔     ا

)۷  ر   ے    ز    ن آ          ()   د  ذ    ) 1آ
    دہ  ر       آ  اور ا              ں   

۔ت    ہ     
۔ )۸( ى  /     ر  ا   ڈا
۷:  ،    ر         ۔ 

(a)      ا    د   ؛ار د
(b)  ور    ر        ذ ؛ 
(c)  م     ا         ار د ؛ث  
(d) اس   ر م            د    ں      ؛آرڈ
(e)  د        ا   و       ر ؛ا
(f) ؛ د      اء    د      ر   ا  وا     وا

۸    ،ا   ، ا    ا ز      ن آ  اور     ۔   د
ے۔    وہ      ت دے 

   ا   ز 
Disqualification of

Members

   ،         ن آ  اور 
ا  اور  ا

Fees, allowances
and privileges to
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 1۔ (۹  ،     ر     ڈا         س)      ا
۔ ان ، اور        ن          ا  اور  ا

)۲     ا )   و    اور   ار    و      ا  ڈا   ں
  رآ  اور ا  دار   ذ م   ا م   ا   ر  اور ا   اور 

  د     اس   ، م دے  ا م    ۔د
 وہ:۳( ، ا        ڈا    (

(a)    ذ      اس آرڈ       م       م         ر ا
  م      ں  ؛دار

(b) ؛   اب    ے           ڈا
(c)    ا      وا ،  ا ، ے ا   دو     ر  ا  

         ت               د زت  ى ا
؛            

 ا۴(    ا  ڈا  (       م    ا   ح   اور اس 
۔     ن 

ل 1۔ (۱۰ ار  ون اور     ا       د ر      ا ر ، ) ا
  ف ڈ  ا  اور   اور د          ،  و  اس 

        ا    اور  ا    ا  اور      ر     اس     ر
۔       ن 

)۲  ام   ا  ا  ا     ر زم اور ا ار،  ح   )   اور اس   
۔     ن   

Chairman and non-
official member

   ڈا
Managing Director

رى   ون   اروں اور 
Appointment of
Officers and

advisors
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۔11                    اس آرڈ ر ۔ ا
(a) ح  اس  ں  ون        ،     ن  ؛ 
(b) ت           ڈى      اس      ح       د       ، 

 وہ       ت     اور ا     ا    اور ا ا   ، ا ورت 
۔  

-IVب 
ر اور ا م اور ا     ر م ا    اور اس    س 

Chapter –IV
Powers and Functions of the Authority and

its Functionaries and their working
 1۔ (۱۲  اور ا       ا    ا ر  ا   ں      ) اس آرڈ

ورى                 اس آرڈ     ل  ر ا ا
۔

)۲    ر  ا ،  وہ     د         م   رات   ا  ذ ر   ( 
۔
(i) م  اور ا      ، ، ر   اد  ك      ك 

؛
(ii)      ؛ 

(iii)   اس آرد   اور     ا       ؛ 
(iv) ؛   ت  ا  ا             اس آرد
(v)     اور    ؛ دا

(vi)       ا   ى ورىر   ى        م   ڈزا ،

ہ  و ون      
Financial technical

Advisory
Committees etc

م   ر اور   ا   ر ا
Powers and

Functions of the
Authority
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دارى  ؛اور 
(vii)  رت   ر     ر  اور       اور     آ     ت   

  رو  ا   ،  ا ،   ن     اور       روڈ ت  اور ً  م  و
ا     ً    ، وہ  م      ر      ن    اور         
۔    ر

(viii)  اد    ا   و     ى،  ا     رڈز،       ٹ       
ر  ا   ،    آ ى، ں  ا      اور د  ت 

  ا ٹ    ں  ؛ ز
(ix)       م        اس    ا ن  ؛ورى 
(x)                ا       ، ،

  ا  اور  ا     اور       ا ٹ   اور  ر      اور اس   ن 
؛اد

(xi)         ر ا         ل   ز ر ا   ز،  ڈ       ، 
  ل    ا  د    ا ر  اور         ،   ر   رٹ  ا   وا

    ت اور ر ا        ر اور ر       ؛ 
(xii) ا              ان    ورى      ام ا ہ ا

؛  
ں۱۳  دار  ذ  ا  اس   ۔   اس    ے  م     ا   م دے  ا

۔     د              آرد

 اور۱۴        اس آرڈ ا ۔   م        اور  ا     
۔         ڈا

م  ر اور   ا  
Powers and
functions of the

Chairman
م  ر اور   ا    ڈا

Powers and
functions of the
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(a)  ر  اور ا  ر    ا   ت        ہ  روز      
 دار   ذ ؛ 

(b)ا  م      ر   اور ا دارى    ت     ا د   دہ اور 
م  ا ں   دار  م ذ م  د دہ    ا   د          اور اس آرڈ

ل    ا رات  ؛ا
(c)ورى  اور     دار  م اور  ذ  ا   ر  اور ا   ر  ا   دارى 

  ارآ  اور     اور    ں  ؛ا
(d) اا  اروں      ل   ر  ا ر ا ؛ ا
 ) 1۔ (۱۵  ،     ں     ، ا  و ح، ا  اس      رڈ 

: ن    
       ا       اس   ز       رڈ   ،

۔ ارت   
)۲      رڈ         ا ز     ۔رم ) 
)۳  رڈ )                   ا     رڈ   ووٹ  ، وہ 

۔        ذر ز  د         ا    ذر
 اور ۴(    ووٹ   ا      (     ، رت        ا

  ۔ ووٹ  
-IVب 

ت، اڈٓٹ اور ا
Chapter- IV

Finance, Audit and Accounts
  )1۔ (۱۶     ر  ا ر   ا      ،      ا   ر ۔ ا  

Managing Director

    رڈ 
Meeting of the

Board

  ۔ 
Fund
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)۲:      (
(a)          ى ؛دہ     اور   ا
(b) ى دہ                    ر ؛ا
(c)    د  اور       ت      دہ   ا       اس آرڈ
اور؛ر

(d) م ؛ م ر    د               ر ا
۱۷          ا  اور  ا    اور ا   رى        ر ۔ ا

    ر       د       ،        اس  ذرا     آرڈ
  ض         ۔  

۱۸)   1۔   ر  ا   (        ادا  ر  اور  ا ر  ا
۔     ں   در  

)۲     اس          دہ ر             ر  ا  (
۔ا   رہ  ادا   دو      
)۳ (           ا       ہ ر          م  ر

۔   ا
ر ۴(                      و    ا ر ) ا

    ر   ى    ہ  دو   رى   ۔ 
۱۹      ر ر  ۔ ا  اور  ر  ح     اس        ا  

۔     ن   
 1۔ (۲۰    اور ا ر  ح  رڈز اس   اور ر    ا  ا ر ) ا

۔     ن        ا        ر
)۲  ر ن   ) ا  اور  ،  د ر     وا  اور    ر   

ض  
Loans

     
Contribution of the

Society

  
Budget

 اورآڈٹ  ا
Accounts and

Audit
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۔      و  
)۳  ر  ا ڈ  ) ر      ا        دوراں  ل         ا

           اڈٓٹ     ادا  ا       م     ا
۔     ر     

 د۴(  ذ () ۳    ز  آڈ    ا        ا ہ    اڈٓٹ      (
        ر   ا ہ  ر          ل            ر ر

۔  
۲۱  ت       رو   ت    م         ف      ر  ا ۔

۔     و
-IVب 
 ازام اور  اس 

Chapter-IV
Offences and their Cognizance

 1۔ (۲۲     ا      وہ  ے               آرڈ  اس   (
      ھ       رو   ار  دس            ھ       ہ   رہ    

۔  ں  دو
)۲         اس  آرڈ  (         ا       وہ  ے   

ں   دو     ھ       رو   ار  دس            ھ       ہ   رہ
۔ 

)۳              ا              آرڈ  اس    ں   (
  ار   ا   دو ى   ،  ، ، ڈا    ر ر ڈى    ى   دو  

   اس    ے      وہ         ،  ا   وہ  اس    ت 

 و  ت 
Recovery of dues

  
Penalty
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   ا      م               ، ا              
۔

)۴              ا     ا  ،          اس آرڈ  (
۔                ا ، اس    د      

 1۔ (۲۳   (     م   م           اس آرڈ  ا ا
            ر  ا        اس       

۔         ى 
س  )۲(          اور اس   اس آرڈ ا  

۔   ز      م ا   م          ا   اور  ا  
۲۴   اس آرڈ      ا وٹ  ى ر  دو   ے   ل،   ،     ا ۔ 

۔    دے           اس    ل    ا      
-VIIب 

ت
Chapter-VII

Miscellaneous
ر۲۵   ام اور م ا     ر  ا    و۔ ں     ا       ا

۔              م      ا    اور

 ازا  
Cognizance of

offence

ے    ل،   ،      ہ و

Confiscation of
any net, trap, cage,

etc

     ں روا    اور م     ر ا
ا    

Control of
Government over
acts and
proceedings of the

Authority
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۲۶)    ) 1۔    ا ،   ا ،  ر ،  و  د     ر  ا
  ى     دو  ا ر  اور ا         ،       ا   ت 

۔       ا در
)۲ً  و   ر ً )  ا     ت دے  ا    ا  اوراس   ر  

۔ ورى         
ل ۲۷       ر ً ر  ۔ ا   ا       ت    ل   اس 

۔     رٹ  ر
 1۔ (۲۸  اور  ذر   ص    م    ر  وہ  ان) ا     ت 

رات  ا  ا زم    ار     اس      ،  ڈا   ،   ، ذ
 اس  م           اس آرڈ ں   دار     ا    اور ا    

  ں     ،    ۔ 
)۲     اس آرڈ   زم     ر  ا   ار      ڈا       (

ر،  ا      ا           ا        د ا  اس ذ م     ں ار
، ان    آرڈ   د         ا  اور  ۔ ا

۲۹        ا   ،  اس آرڈ   زم،     ر  ا  اور ار   ،   ،   ۔
   د   ڈ       ن    وہ ،    ر     م           21ا  

۔   زم  رى 
 دو۳۰             ۔    روا    ى     ،  ، ر ا

 ،  اس آرڈ ، ا   ف    ار        ر  ا    ڈا
    ا          اس      ا         ا      

۔      ارادہ   

           ت د ا
ر ا

Power of
Government to

give directions

رٹ   ر
Annual report

 ا رات 
Delegation of

powers

زم  رى 
Public Servant

ٹ  
Indemnity
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۳۱   اس آرڈ ۔ ۔        ا          

 ۱۔  (۳۲    اس آرڈ   ر  ا     ا  اور      ) اس آرڈ
۔       ا          

)۲  وہ، ا   د       م    رات    ا   ر  اور  ر  ص   (
  ا   ۔ا

(i)   ؛رڈ 
(ii) م   ؛رڈ 

(iii)       ا اور از     ر ون اور ا اروں،  ل 
ت      ا  ڈا وہ  ؛، 

(iv)وٹ   ں  ون   اور  ؛، 
(v)د    م  ؛ 

(vi)   ا ،  ر       ،   ل         اور م  ا
ں     ،  ا ؛ٹ 

(vii)        اور   ،    ا       ل    دور   ز، ر ا   ز، ڈ
   اور اس   ر   رٹ  ا    وا   ل   ا   رٹ  ا

؛ 
(viii)    ل اور ا س    اور    ن    ؛  اور د

(ix)       ا   :ر
(a)     ا    ا ر         ر  ا ت    ت،    

ل  ؛ا

ا 
Rules

   ا
Regulations
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(b)  ل   د      ا ر    اور  اپ  ،    ،   ، اور  آ
؛ ا

(x)   وا       ر  ا    و       ؛ر
(xi) ؛     ن         اس آرڈ    

 1۔ (۳۳     ن   ا  ذر             رى     (
   اس                  ر    ا ر  اور    ا     ن   

؛     ح   اس  ر ا
)۲(   اور اس     ر   :ر

(i)   اور   اد،     م ر  ا            ر     ل
    وا       ؛ت 

(ii)   ت م    اور ز   ل اد،  ردو                 ،
  ز اور  اد،    رت  ى  ت   (i)دو    ر        

ر ب     ر   ر     ،   ر         ر ، ا     ن ً  
      وا      ،          اور  و        و

   ر  ا         ے؛  ر       وہ اس 
(iii)     ،  اس  ا   ت  ز اور  اد،     (i)م  ر

راً      ر   ر     ،           ر  ا   س        ر  ا
    ، وہ           و        و          

؛
(iv)      ر   ر   ں   دار  ذ     م       ر  ا

ں    دار   ذ  وہ  ؛  
(v)         ا  وا         ہ   ر        اس آرڈ

      ر ا
Dissolution of the

Authority
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  اد،    اور       اور   (ii)اور (i)ز  ذ ر  
م         اور ر  ا      اس آرڈ     ز   ت 
۔                 ر  ا        

۳۴                     اس  آرڈ وٹ ۔ ا    ر  آ
      رى        ا             وٹ    ر  ا      

۔   ز   ورى   وہ 

ادمرہآرڈٹ: رٹ،واا
ل ۔ا

      و ر
Removal of

difficulties


